
ATLANTIK
VáŽená paní, VáŽený pane,

ve|ice nás těší, Že jste uzavřel/a komisionářskou sm|ouvu se společností ATLANT|K finanční
trhy, a's. (dá|e jen ,,ATLANTIK FT..), která je největším nebankovním obchodníkem
s cennými papíry na českém finančním trhu. Přitéto pří|eŽitosti bychom Vás rádi informova|i
o s|uŽbách a výhodách, které nabízíme. Věříme, Že tyto s|uŽby usnadníVaŠe obchodování a
pomůŽou Vám k úspěšnému investování na kapitá|ových trzích.

ATLANTIK FT poskytuje zejména ýto s|uŽby:

1) zprostředkováni nákupu a prodeje cenných papírů a da|Ších investičních nástrojů na
BCPP, a.s. a zahraniěních regu|ovaných tzích' Na základě Vámizadaných pokynů
prostřednictvím investiěního zprostředkovate|e vUlN INVESTMENT cZ, s.r.o. bude naŠe
spo|ečnost rea|izovat obchody s investičními nástroji;

2) poskytování finančního zpravodajství, investičních doporučeni, zpráv a ana|ýz z
kapitálových trhů, vytvářených pro naše k|ienty. Jednot|ivé ana|ytické produký Vám
budou zasí|ány na Vaši e.rnai|ovou adresu a rovněŽ je budete moci s|edovat na
i nternétových strán kách spo|ečnosti www. atlan'tik- cz;

3) prostřednicfuím e|ektronické pošty Vám budou zasí|ány informace o rea|izovaných
obchodech (konfirmace) a da|ších dů|eŽitých skutečnostech týkajících se poskytnuté
investiěnl sIuŽby;

4) prostřednictvím e|ektronické ap|ikace eATLANT|K přístupné na internetové adrese
spo|ečnosti www.át|antik.cz pod zá|oŽkou eATLANT|K získáte aktuá|ní informace o
stavu Vašeho portfo|ia, o stavu finančních prostředků na Vašem účtu a da|Ší. Přístup do
ap|ikace Vám bude umoŽněn po zadáni vstupního jména a hes|a, které Vám budou
zas|ány e|ektronickou poŠtou;

5) .pokudbudete ěerpat trvěrza úěe|em nákupu investiěních nástrdjů, budou Vám
poskytovány informace o výŠizajiŠtění poskytnutého Úvěru. V připadě pok|esu zajiŠtění
pod sm|ouvou stanovenou hranici, budete e|ektronickou poŠtou vyzváni k dorovnánívýše
zajiŠtění. Proeím věnujte této případné výzvě maximá|ní pozornost a ihned
kontaktujte svého investiěnÍho zprostfudkoratele nebo přímo.naši společnostt
V opačném případě Vám hrozí při pokraěujícím pok|esu míry zajištění nucené
uzavřeníVašÍ pozice ze strany ATLANTIK FTl

Rádi bychom Vás touto cestou upozornili na rizika, která souvisí s uskutečňováním nákupu
investiěních nástrojů s vyuŽitím Úvěru (tzv. pákové investice) a jsou detai|ně popsána ve
vŠeobecných obchodních podmínkách spoleěnosti ATLANT|K FT.

V případě, Že máte otevřenou pozici s vyuŽitím Úvěru, doporučujeme, aby z VaŠí strany
docháze|o k neustá|é kontro|e Vaší pozice a jejího zajiŠtění. Díky tomu můŽete zabránit
nucenému výprodejiVašeho portfo|ia při pok|esu hodnoty investičních nástrojů ve VaŠem
portfo|iu pod sm|ouvou stanovenou hranici, Pro správné dodÉování postupů a povinnostípři
obchodovánís vyuŽitím Úvěru Vás tímto Žádáme o detai|níseznámení se s přís|ušnými
sm|uvními ujednáními, (podrobnějiviz sm|ouva o Úvěru zajištěném převodem investičních
nástrojů, komisionářská sm|ouva, VoP). Za s|edovánívýŠe zajiŠtěnÍ úvěru a případné

dop|něníje p|ně odpovědný k|ient, který tuto odpovědnost nemůŽe v Žádném případě
přesouvat na obchodníka.

Dá|e upozorňujeme, Že v případě kdy Vám investiční zprostředkovatel poskytuje investiční
doporučení nebo jinou formu investičního poradenství' ATLANT|K FT Žádným způsobem
neodpovídá za obsah takto poskytovaných informacÍ, bez oh|edu na to zda|i poskytované
investiční doporučení by|o vytvořeno na zák|adě informací předaných ATLANT|Kem FT
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ATLANTIK
investiěnímu zprostředkovate|i. ATLANT|K FT odpovídá pouze za obsah investičních
doporuČení aana|ýz investičních příleŽitostínebo podobných obecných doporučení
ýkajících se obchodovánís investičnÍmi nástroji poskytovaných k|ientovi přímo pracovníky
ATLANTIK FT.

V případě Vašich dotazů, kontaktujte, prosím, některého z mak|éřů obchodního oddělení na
níŽe uvedené adrese.

Kontakt:
obchodní oddě|ení:
tel: 22M0 628, 221 710 648,221 710 633
e-mail : tradin g@atlantik. cz

S Úctou

Za ATLANTIK finaněnítrhy; a.s.

David Nový, hlavní mak|éř

Upozornění:

V případě, že se domníváte,Že existují nesrovnalosÍi mezi Vám zaslaným potvzením o
uzavření obchodu a Vámi zadaným pokynem investičnímu zprostfudkovatelin
kontaktujte, prosím, bezodkladně obchodní oddětenÍ společnosti ATLANTIK FT na
Výše uvedené adrese.

Dodržuite pravidla bezpečnosti pfi nak!ádánÍ s hesly a jinými dů|ežiými údaii, které
umožňují disponovat s Vašimi cennými papíry ěi peněžními prostředky, ěímž
přede|dete jeiich zneužití tfutÍ osobou.
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ATLANTilK
Základní informace o spoleěnosti ATLANT|K Íinanční trhy, a.s. a poskytovaných investiěních sluŽbách

V souvislosti s nabytim účinnosti nove|y zákona č. 256|2004 sb', o podnikání na kapitá|ovém tÍhu, Ve zněni pozdějšÍch předpisú (dá|e jen 
''zPKÍ"|' 

kterou by|a do českého
plávního řádu transponoýána evropská směrnice 2004/39/Es ze dne 21 ' dubna 2004 o trzích Íinančních nástrojů (dá|e ien ,,směrnice M|F|D..)' jejímž úěe|em je ze.jména
zvýšeníochranyzákazniků,k|erýmjsouposkytoVányinvestičnís|užby,aiýšenÍtransparentnostikapitá|oVýchhů,tímto
,,Ártelmr rr',\ lnÍormuje sVé zákazníky o něklerých skutečnostech souviseiícÍch s poskytováním investičních s|užeb.

|) Zák|adní inÍormace o ATLANTIK Íinanční trhy' a.s.
obchodní íirma: ATLANT|K Íinanční tÍhy' a.s.
Zapsaná v obchodním rejstřlku Vedeném-Městským soudem V Praze, oddí| B' v|oŽka 7328
sídlo: Pobřežní 2glt.ll. ída oo Přaha 8, Česká repub|ika
|Č:26218062
D|Č:Cz26218o62
E-mail: albiliK@3llaltlbiz
|nteÍnetová adresa: wW.atlantik.cz

Kancelal Prana
Vinohřadská 230, 100 00 Praha í0
Česká republika
Íe|: + 420225010222
Te|.: 800 1 22 676 (Bezp|atná Ž6|6ná li*a ' datí prc vo|ánÍ z ČB)

Kance|al BÍno
Vese|á 24' 602 00 Brno
Česká reoub|ika
Tel.: + 420 545 423 411
Te|.: 800 122 676 (Be2p|atná za|€nál|nke. platí prc vo|áníz čB)

Kanoelat BlaÍslava
Lamačská cesta 3'
84.1 04 Bratislava
SIovenská reoub|ika
Tel.t + 42'l 254 431 293

papíry ve smys|u který K se síd|em Na
Příkopě 28' Praha 1' Yvw 'w.'c'']D:c.. .

Komunikacesezákazníkem' .. ... .: ;jafrffiiffiE' p,o !."munikaci s ATL/INT|K FT použivai český jazyk' Na základě dohody sATLANT|K FT múže zákazník použlvat ano|ický jazyk. V uvedených
jazycích bude ATLANT|K FT poskytovat zákazníkovi inÍoÍmace.,Éoíma 

a zpúsob přédávánj lntormací. ATLANTiK FTkomunikuje 9 ooskvtujezákazníkov. iniormace (např. inÍormace o uzavřených obchode-ch sinvestičními nástroji,
inlormaróstavupeněŽníchprostředkúainVestičníchnástroiů)pÍimáÍněpros|řednictvíme|ektronickýchkomunikaěníchprostředků(emai|ovápošta,Íax,
pÍsemně (poš|ou) nebo ná ósobním jednání' Některé iníormace jsou vsou|adu spráVními předpisý zákazníkovi poskytovány zpŮsobem umožňujícírn dá|kový přlstup
(internetová adresa ATLANTIK FT). lnÍormace o povaze, četnosti a termíneoh zasÍ|ání inÍoÍmací o poskynuých s|užbách isou stanoveny v přís|ušných sm|uvních Újednáních
uzavřených mezi ATLANTIK FT a zákazníkem. zákazník mŮže s ATLANT|K FT komunikovat (vče|ně podávání pokynů k investičním nástrojům) osobně, písemně. nebo
prostřednictvím e|ektronických komunikačních prostiedkŮ. B|iŽšJ inÍormace oh|édně podáVání pokynu zákaznÍkem jsou stanoveny Vě Všeobecnýph obchodnÍch podmínkách
Árururtx FT, které jsou uveřejněny na internetwých slránkách ATLANTIK FT (!44!.a!la!t!.ea. záanamy komunikace se zákazníkem týkajÍcí se poskytnuté investičn|
s|užby a záznamy kómunikace spotenoiálním zákaznkem ATLANT|K FT uchovává nejméně po dobu 5 let od Ókamžiku poskytnutÍ investiění s|užby nebo provďenÍ
oocnóou. oatši poarobnosti o předávání inlormací a způsobu komunikace mezi zákaznikem a ATLANT|K FT jsou stanoveny v příslušné sm|uvnÍ dokumenlaci. v případě, že
zákaznÍk požaduje poskytování některých inÍormací v pÍsemné podobě, sdě|í svE požadavek ATLANT|K FT. V přÍpadě' že zákazník nepožaduje poskytování informací
v písemné podobě, ATLANT|K FT předpok|ádá, že zákazník souh|así s poskytováním in|ormací]prostřednictvím e|ektronických komunikačních pÍostředků.

t|Linlo11199 o investičních s|užbách a investiěních nástrojích :
ATLANTIK FT ie oprávněň poskýovat následující investiční služby.

H|avni investiěnÍ s|uŽbv:
(|)pRjímáníapředáVánÍpokynůtýkajícíÓhseinves.tiěníchnástrolŮ;(i i)prováděnípoky
ňáštro;i na vtástní úeet; (iv) ňvesiieni p
upsání.

Ved|ejší investiční s|uŽby:
(i)úschovaaspráVainvestiiníchnástroji:VčerněsouVisej|cÍchs|uŽeb;(ii)pC'skytoVáníúvěrunebopŮjčkyzákazníkoýizaÚlemumoŽněnío
naněmžsePoskytoVate|úVěrunebopůjčkypodí|íi(i i i)poradenskáčinnostýkajícísestruktury.kapitá|u,průmys|oVéstrďegiéastímsouvise.ií
poraaa's|užóbtýi<ajícíchsepřeměnspo|ečnostÍnebopřevodůpodniků;(iv)poskytoVáníinVestičníchdoporučenÍaanalýzinVestičníchdoporučeníne
dopořučenítýkajícíchseobchodoVánÍsinvest iČníminástroj i ;(v)proVáděnídeVizovýohoperacÍsouvisejícíchsposkoVáním
s upisováním nebo umisťovánÍm investičních nástrojŮ.

Výše uvedené investiční s|užby může ATLANTIK FT poskytovat ke Všem investičním nás|rojům Ve smys|u s 3 zPKÍ (zejména akcie, dluhopisy, podí|ové |isty, nástrcje
peněžního lrhu, derivály, aj.).
zák|adní typy investiěnÍch nástro,iů, které isou předmětem investičních s|užeb poskytovaných ATLANT|K FT:
i) akcie, cenný paPír představující podÍ| na spo|ečnosti, s nímž jsou spojena práva akcionáře na řízení spo|ečnosti, na jejím zisku a na |ikvidačním zústatku pň zániku
' 

spolemostii
ii) diuhopis, zastupitelný éenný papí,, s nímž je spojeno právo na sP|acenÍ d|užné částky a povinnost emitenta toto práVo uspokoiit;
iii) podí|óvý |ist, cénný lapír piedstavující podíl podÍ|níka na majetku V podílovém fondu a se kteým |sou spojena da|ší práva plynoucí z právních předpisů nebo slatutu

Íondu:
iv) investióní ceÍtiÍikát, investiění nástÍoj, který se svou Íormou podobá d|užnímu úpisu, který investór kupuje od emilenta s tím, že mu jej v pozdějším temínu prodá zpět,

cenu investičnÍho certiÍikátu stanovuje |zv. specia|ista na základě vývoje ceny podk|adového aktiva, podkladovými aktivy mohou být napřÍk|ad burzovnÍ indexy, akcie,
měny, nerostné suÍoviny, atd.;

v)wařrant,rizikoVýinVestičnínástroi,sekuritizoVanáopce,iejÍŽhodnotazávisí
ceně a Íinanční páce, jeho nákupem zÍskáVá majite| práVo koupit (ca|| waran0 ěi prodat (put Warant) k předem stanovenému teÍmínu uÍčité podk|adové aklivum (např.
akcie) za předem stanovenou cenu;

vi) futurós, jé velmi Íizikový investiční nástro.i, kterým se rozumí sm|ouva mezi kupujícím a prodáVajÍcÍm futures' která sp|ňuie podmínky stanovené organizátorem
Íegu|ovaného tÍhu a ve kteřé má kupující Íuturés povinnosi koupit podkladové aktivum V den sp|atnosti za odpovÍdajÍcí cenu/hodnotu a prodávající má povinnost pÍoda|
dané podk|adové aktivum za stejných podmínek.

B|iŽšÍ iníormace o jednot|ivých invesričních s|užbách, investičních nástrojích, rizicích s nimi spojených a moŽných zajištěnÍ proti nim jsou obsaženy Ve všeobecných
obchodních podmíniách AŤLANT|K FT a přís|ušné sm|uvní dokumentaci uzavřené se zákaznÍkem' Uvedené dokumenty jsou uveřejněny na internetových stránkách
ATLANTIK FT ww.atla nlik.cz.

ttt) Ceny poskytovaných investičních s|užeb
cány staňoáronicir investíčních s|uŽeb poskytovaných ATLANT|K FT Věetně souvisejících nák|adů a pop|atkú, jakož i da|ších ÍinanĎních záVazků spojených s přís|ušnou
s|užbou jsou stanoveny v cenÍku investičních služeb, který je k|ientům pHk|ádán k seznámení a podFisu společně s přís|ušným sm|uvnÍm ujednáním. ceny ostatních
s|uŽeb jšou stanoveny dohodou mezi ATLANT|K F[ a zákazníkem' Aktuá|ní ceník investičních služeb je uveřeiněn na internetových stránkách ATLANT|K FT Ww'atlantik.ez.



|v) Stňet zájmú
ATLANTIK FT vsou|adu s s 12 písm' b) ZPKT vydává pravid|a pÍo zjišťování a řízení střetu zájmů (dá|e jen ,,Po|ilika střetu áimů..). cÍ|em Po|itiky střetu zájmů je pň
poskytování investičních s|užeb eÍektivně zjišťovat a řídit střety zájmů' aby V jejich důs|edku nedocháze|o k poškozování zájmů zákaznÍkú.
Po|itika střefu zá'imů obsahuje pravid|a pro zjišťování a iízení střetu zájmů mezi:
. ATLANT|K FT, jeho vedoucími osobami, Vázanými zástupci a jeho zaměstnanci a zákazníky ATLANT|K FT nebo jeho polenciá|ními zákaznÍky;
. osobou, která ov|ádá ATLANT|K FT, je ovládána ATLANT|K FT nebo osobou ov|ádanou stejnou osobou jako ATLANT|K FT a jejich Vedoucími osobami a vázanými

zástupci a zákaznÍky ATLANT|K FT nebo jeho potenciá|ními zákazniky;
. zákaznky nebo potenciá|ními zákazníky ATLANTIK FT navzájem'
Pokud střet zá,imů ne|ze odvrátit, ATLANTIK FT upřednostní vždy zájmy zekazníka před zájmy v|astními nebo zájmy osob, které tvoií s ATLANT|K FT Podnikate|ské
seskupení. Pokud dojde ke střetu zájmu mezi zákazníky navzájem, zajistí ATLANT|K FT spraved|ivé řešení pro b/to zákaanky. V přÍpadě' Že spraved|ivé řešenÍ nelze zajistit,
mŮže ATLANT|K FT odmítnout provedení s|uŽby zákazníkovi.
Pi zjišťování a posuzování střetu zájmů ATLANT|K FT bere vúVahu, zda on sám nebo osoba uvedená vpředchozím odstavci nebo osoba se zv|áštním Vztahem
k ATLANT|K FT: múŽe získat Íinanění pÍospěch nebo se Vyhnout Íinanění árďě na úkor zákazníka; má od|išný zájem na Výs|edku s|užby poskýované zákazníkovi nebo na
Výs|edku obchodu prováděného jménem zákaznika od zájmu tohoto zákaznka:, má motivaci upřednostnit zájem zákaznka p.ed záimy jiného zákazní|<ai podniká ve stejném
oboru jako zákazníki dostáVá nebo dostane od iiné osoby, než je zákaznÍk, pobídku V souvis|osti se s|užbou zákaznÍkovi, a tato pobídka nepředstaÝuje obvyklou úp|atu za
poskylovanou sIužbu'
opatření plo z||štění a řizení střetu záimú. V rámci eÍekt|Vního řízení střetu zájmů ATLANT|K FT:
- má nastaveilou takovou organizačnÍ strukturu ATLANT|K FT a celého Podnikate|ského seskupeni jehož je součástÍ, že dochází k personá|nÍmu oddě|ení jednot|ivých

organizaěnÍch Útvarů způsobem, kteý eÍektivně zamezuje neŽádoucímu toku inÍoÍmací a jejich případnému zneužití;

-zajišťujeÍunkčníaorganizaěnÍnezáVis|ostjednot|ivýchorganizačníchÚtvarů,kterémaiídostatečnémat
- má zavědéna pÍávid|a pro rea|izaci osobních obchodů zaměstnanců ATLANTlK FT a da|ších osob spojených s ATLANT|K FT a provádí praúdetnou kontro|u jejich

dodržování:
: ] Vede sgnarný s investÍĚními nás1roji (watcň |ist' restric|ed |ist), il kteÍých může dojít ke stře|u zájmů;

- Vede seŽnam zasvěcenýčh osob, lzn. osob, ktbré maií k dispozici vnitřní inÍormace;
. V rámci systému Vnitřní konlro|y zajišťuje pravidelný doh|ed (compliance, interní audit) nad osobami poskytujÍcÍmi investiční služby jménem ATLANT|K FT.

V případech, kdy nenÍ možné střetu zájmu Účinné předejít, inÍormuje ATLANT|K FT o éxistenci střetu zájmu zákaznika, pňčemž zákazník má tak možnost učinit pod|ožené
rozhodnutí; zda využije ATLANT|K FT nabízené investiění s|užby či niko|i. střet zájmů je V íámci ATLANTIK FT spojen zejména s nás|edujícími investiěními s|užbami:
pňjímání,předáváníáproVáděnípokynuzákazníka;investičníporadenství;upisoVáníaumisťovánÍinvestičníchnástrojůaposkytoVánÍ
investičnÍch pří|ežitostí.

Pobídkv
Specifíckým případem střetu zájmů jsou tzv' pobídky. ATLANT|K FT nesmÍ pn poskytování inÝestičních s|užéb pňjmout, nabídnorrl nebo poskýnout poplatek, odměnu nebb
nepeněžiiou výhodu, kteIá může vést k porušení povinnosli obchodnÍka s cennými papíÍy jednat kva|iÍikovaně- ěestně, spraved|ivě a V nej|epším zájmu zákaznkŮ.
PobídkyjsoupouzepřÍpuŠtnézapředpok|adu,že:a)jsouhrazenyzákazníkem,zazákaznkanebojsouVyp|ácenyzákaznkoviib)jsouhrazenytřetístraněči
neboposkytoVánytřetístranoUčizatřetístranuazákazníkbý:předposkytnutíminvestiónís|užbyjasně,srozumite|něaúp|něinÍormován
nebo hodnotě pobídky nebo zpúsobu jejich výpočtu. pokud je ne|ze zjistit předem, pobídka pňspívá ke z|epšení kvality poskytované investiční s|uŽby a pobídka není v
rozporu s povinností ATLANT|K FT jednat v nei|epším zď1mu zákazníka. ATLANT|K FT pňstupuje k řÍzení pobídek stejnrn způsobem jako u jiných střetů zájmú, tzn. zajišťuje
jeiichidentiÍikaci,činÍopatřeníprotijejichVzniku,přÍpadněprovádíjej|eheÍektiVnířízení.PodrobnějšíinÍormaceostřetech
adrese ATLANTIK FŤ M.atlan|ik'cZ

V) inÍormace o ochraně maietku zá]€lzní|Q
ATLANT|K FT v systému sVé Vnitrní evidence v rámci tzv. klientského úóu zajišťuje soustavnou a jednoznačnou identiÍikaci majetku zákazníka tak, Že může kdyko|iv od|išit
májetek držený pio jednoho zákazníka od majetku drženého pÍo ostatní .zákiiníky a od svého v|astního majetku. Majetkém zákaznilka se rozumÍ peněŽní prostředky a
investičnÍ nástroje, které má ATLANTIK FT ve své moci za úČe|em poskytnutí investiční s|užby a peněžní přostředky a investičnÍ nástroje získané za tyto hodnoty pro
zákaznka. Maietek zákazníka nenÍ součástí majetkové podslaty ATLANTIK FT. systém VnitřnÍ evidence obsahuje záznam o tom. na iakém účlu u třetÍ osoby jsou jednot|ivé
investiční nástoje a peněžní prostředky každého zákaznÍka drženy.
lnvest|ční nástro'e. |nvestióní nástroje nakoupené v ceské Íepub|ice jsou dfŽeny nebo evidovány v CentÍá|ním depozitáň cenných papírů nebo V samostatných evidencÍch
investičních nás|rcjů Vedených k tomu oprávněnou Íinanční inslitucí (banka, obchodnik s cennými papíry). Na tyto investiění nástroje se ap|ikuie české právo.
|nVestičnínástroje.nakoupenéVzahÍaničÍ.isouprostřednictvímtřetíosobytzV.custodianadrženyudepozitářůcennýchpapírů(dá|ejen,,depoz|tářl.).ATLANT|Kvpká
ctJstodiana resp. depozitáře s odbornou péěí a dle požadavků stanovených právními předpisy mezi renomovanými Íinančními institucemi.
zahraniční investiční nástrcje zákazníků jsou obvyk|e evidovány na zákaznických sběrných Úótech otevřených na jméno ATLANT|K FT (nominee accounl, omnibus account)
u custodianů. ATLANTIK FT vždy eviduje investilní nástoje zákazníků na od|išných účtech/podÚaech, než na kteých jsou evidovány investióní nástroje ATLANT|K FT.
zahraničnÍinVestičnínástrojezákazníkŮ.jsoupros|řednictvímcustodiana(Českos|ovenskáobchodní
nebo KAs BANK N.V.) drŽóny zejména u nás|edujících depozitářú: c|earstream Banking s'A., state street Bank & Trust Company, FoÍtis Bank Luxembourg. s'A., HsBc
BANK PLc HBEU, Bank Pekao sA, Warsaw, KELEB Ltd' Budap€st, Raiffeisen zentra|bank os|eřreich AG' BNP PAB|BAS' URALS|B'
DůVodem sdÍuŽování zákaznického ma,ietku na sběrných Účtech je Výrazná úspora nák|adŮ oproti individuá|ním úětům zákazníků a dá|e skuteěnost, Že ATLANTlK FT tímto
umožňuje obchodovat i těm zákazníkům, kteň nesplňují podmínky pro vedení individuá|ních účtů u přÍs|ušných depozitářů.
ATLANT|K FT upozorňuje zákaznka zejména na nás|edujÍcÍ rizika a skuteěnosii p|ynoucí ze sdruŽování majetku zákazníká na sběrných úětech:(i) investiění náslÍoje jsou
V zahraničÍ vedeny na sběrném úěfu na .iméno ATLANT|K FT; (ii) V přÍpadě neurovnate|ného schodku (ztráty) po eventuá|ním se|hání třetí osoby (custodian, depozitář)
mohou zákaznÍci spo|ečné sdí|et ztáu a to pÍoporcioná|ně V záVis|osti na jejich podí|u na sdruženém maietku; (iii) na investiční nástroje Vedené resp. držéné V zahraniěí se
ap|ikujepřís|ušnézahraničnípráVo;zahÍaničníprávnířádyobvyk|eposkytujÍinVestorúmochranuVpřÍpaděúpadkudepozitářevtomsmys|u,žejejichinvestiční
nestanou součástí majetkové podstaty Úpadce; někteřl depozitáÍ mohou mí| k drŽeným invesličním nástrojŮm zástavní nebo obdobné práVo kzajištění svých poh|edáVek
Vuči třetím osobám, a proto můŽe bý v případě Úpadku depozitáře obtÍžné převést majétek zpět do ceské republiky; v případě' že zahraniění právní Íád neposkytuje
investo]ům dostateěnou práVní ochranu nebo pokud depozitář nep|ní řádně své povinnosti nebo investiční nástroie zákaznika nejsou od majetku depozitáře identiÍikovate|né
a rozlíšite|né z jakéhokoli dÚVodu, a depozitář se ocitne V úpadku, existuje riziko, že investiční nástroje zákaznÍka se stanou součástí majetkové podstaty úpadce a zákaznk
bude muset své poh|edáVky up|atnit v úpadkovém řízení; (iv) ATLANTIK FT neodpovídá, pň Vyna|oŽení odborné péče, za selhánÍ třetÍch osob v rámci vedení resp' držení
majetku na sběrném účtu ani zajejich Úpadek'
ATLANT|K FT m:iže používat investiční náskoje zákazníka k repo obchodu, k obchodu na V|astní účet nebo k obchodu na účet jiného zákazn|ka, pokud zákazník předem a
výs|ovně souh|asi| s použitím investičních nástrojů. Nepro|esioná|nÍ zákazník musí svůj souh|as udělit písemně nebo jiným rovnocenným způsobem; B|iŽší inÍormace o
pravid|ech pro použití invesliěních nástrojů zákazn|ka k repo obchodŮm, obchodům na v|astní účet nebo na Účet jiného zákazníka jsou zpřístupněny na internětové adrese
ATLANTIK FT ww.atlantik.cz.
Peněžní prostředky. Peněžní píostředky zákazníkŮ.isou pod|e jednot|ivých měn drŽeny na sběrných zákaznických úč|ech bank: Unicredit Bank czech Republic, a.s. a
Českos|ovenská obchodní banka, a.s. Peněžní prostředky nejsou na sběrných úč1ech Úročeny. ATLANTIK FT vŽdy drží p€něžní prostředky zákazníki na od|išných úďech,
neŽ na kterých jsou drženy peněŽní prostředky ATLANTIK FT.
Majetek zákazníka je za podmínek a V rozsahu stanovených ZPKT chraněn záruČnÍm systémem, který provozuje Garanční Íond obchodnikŮ s cennými papíry (dá|e jen

,,Garanční Íond..). ATLANT|K FT platí do Garanóního fondu řoěnÍ příspěVek ve výši 2"/" z objemu výnosů z pop|atků a pÍovizí za poskytnuté investičnÍ s|užby za pos|ednÍ
ka|endářní rok. zákaznÍk má nárok na p|nění z Garančního Íondu, pokud ATLANT|K FT z důvodu své ÍinančnÍ situace není schopen p|nit své závazky spočívající ve vydání
majetku ákazníkúm a není pÍavděpodobné, že je sp|ní do 1 Íoku, nebo pokud soud Vydal rozhodnutí o úpadku ATLANTIK FT nebo vyda| jiné rozhodnutí, které má za
nás|edek, že zákazníci ATLANTIK FT se nemohou Účinně domáhat vydání svého majetku Vůči ATLANT|K FT. Náhrada se zákazníkovi poskytuje ve Výši 90 % majetku
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KoMlsloNÁŘsrÁ sMLoUVA
uzavřená pod|e zák. č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, Ve znění pozdějších předpisů azákona

č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů

sm|uvní strany:

ATLANT!K finanční trhy, a.s.
spo|ečnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddí| B, v|oŽka7328
|Č: 262,| 8062
síd|o:
tel . :
Íax:
email:
internetová adresa:

PobřeŽní 2g7t14,186 oo Praha 8, Česká republika
800 484 484',

+42O 221 710 626
atlantik@atlantik.cz
www.atlantik.cz, www.eatlantik.sk

Měna cislo DanK. uclu IBAN Banka swift kód
Pro platbv v CZK 206447015800 cz66 5800 0000 0000 0206 4470 J&TBANKA.a.s. JTBP CZPP

Pro platby v USD 2500000372/5800cz74 5800 0000 0025 0000 0372 J&TBANKA,a.s. JTBP CZ PP
Pro olatbv v EUR 2500000735/5800 cz70 5800 0000 0025 0000 0735 J&TBANKA,a.s. JTBP CZ PP
Pro olatbv v CHF 2500000575/5800 cz25 5800 0000 0025 0000 0575 J&TBANKA.a.s. JTBP CZPP

Pro platby v GBP 2500000620/5800cz71 5800 0000 0025 0000 0620 J&TBANKA,a.s JTBP CZ PP
Pro platbv v PLN 2s00017393/5800 cz93 5800 0000 0025 0001 7393 J&TBANKA,a.s. JTBP CZ PP
Pro olatbv v HUF 2500017414t5800 cz11 5E00 0000 0025 0001 7414 J&TBANKA,a.s. JTBP CZ PP

zastoupená: níŽe podepsanou oprávněnou osobou

(dá|e jen,,obchodník..)

a

jméno a příjmení/firmalnázeÝ: Jiří Kubáň
zapsaná ":
RČ (oatum I poh|aví:muŽ
narození)/|Č:8602125477 |

státní občanství:CZ

místo narození:
bydIiště/sídIo: Radniční ,|148,738 01' FÚdek Místek

korespondenóní adresao: Ska|ice 238,738 01' Fnýdek Místek
jednající/zastoupená: jméno a příjmení:

RC (datum narození):

místo narození: pohIaví: státní občanství:

bydIiště:

druh a čís|o průkazu totoŽnosti (oP/PAs)
Klienta/zástupce K|ienta:oP :1 1 41 09454

platnost do:
11.08.2020

vydán kým:
Magistrát města Fýdek
Místek

Kontaktní te|efon 1:+420 776 755 771 Kontaktní te|efon 2:

fax":

emai|ová
ad resa:financialdynamicsintemational@gmail.c
om
ěís|o účtu u CDCP":
čís|o bankovn iho účtu:242504789/0300

registrační čís|o v RMS':

í Pouze prc volajici z ČR, pro hovory ze zah€niěí pouŽjtg píosim|inku: +42o22'| 710677

: Vyp|nění všsh údajŮ krcmě někteďch níŽs oznaěených je poúnné
J Pouze u právnických osob a fyzických osob podnika|g|ú

: Vyp|ňujte pouze v případě, Že ss |iší od byd|iš|ě nebo sÍd|a
: Nepovinný údaj
6 Nepovinný údai v ďipadě' Ž€ K|ient nemá zřízený majetkový účet u cDcP
7 Nepovinný údaj v ďipadě' Žg K|ient nebude obchodovat na RMs
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(dá|e jen ,,Klient..)

1.

Předmět sm|ouvy
.|. obchodník se zavazuje, Že za podmínek stanovených vtéto komisionářské sm|ouvě (dá|e jen,,Komisionářská sm|ouva..)

avsou|adu spokyny rrientá, ooécne závaznými práúními předpisy Českérepub|iky a kogentními ustanoveními veřeinoprávních

;ř"jňiiffi5ň;#*p'b|'ky p|át.v'i-"..1.ei|'"ryi Y "g|."'"1i.l11"."1č=l!l :lY::}lT:,:l"^Yin^" :lt"f:T:li*Íffiť!1l,i"']3*i
ffi;5]ř"1Jřii.ri*.ijáíe,, 

"ií.1á"Jšp"tr"uitáre 
álneoo lega|izace příjmů ztrestné činnosti, a pravid|y áobchodními zvyk|ostmi

|,| i^^!^ 
-^l1Ai ^ÁL' .n 

nraáai  ňi  i iň\ i  ňřA\,^.|

ilHilt#;iil#;.';ň iinú sinvbstieními nástroji v|aštním jm.en.em na účet K|ienta zařídí nákup, prodej, či jiný převo!
|n.,ac{iXnính nácfrnift nétr6 žé rrskrÍeční činnost k dosaŽení tohoto \^ýs|edku' případně bude K|ientovi posMovat da|ší s|uŽby, které
ňu".tieni"r' nástrojŮ nebo Že uskuteční činnost k dosaŽení tohoto \^ýs|edku' případně bude K|ientovi
|nvestičních nástrojÚ nebo ze usKulecn| c|nnosl Kqusazell| tU||Ulv vyo|gu^u' Pl|Pqu||E Pv9|\' lvtg.

ouo* óóir"oné pó nýxon ú'"Ň pod|e Komisionářské sm|ouvy' 5:..i:i"l1,""|9 .T'l?i":.P]li',.:r::Y:'r'::':l1 :Í'l?I,y:l

2.

ón"nój"ii (i) pdsrytu]e xrióntóvi inGstiční poradenství, (ii) vedé K|ientský úret a (iii) poskýuje K|ientovi úvěr nebo pŮjčku za

úče|em umoŽnění obchodu s |nvestičním nástrojem.

K|ient se zavazuje zap|atit obchodníkovi za jeho činnost odměnu a nák|ady dle Ceníku investičních s|uŽeb'

l|. Úvodní ustanovení
Nedílnou součástí Komisionářské smlouvy jsou Všeobecné obchodní podmínky obchodníka (dá|e jen 

"voP::): 
K|ient potvzuje' Že

ooarzei pratne VoP, ná|eŽitě se s nimi seiňaml, všem jejím ustanovením porozuměl a podpisem Komisionářské smlouw souh|así

šl"i"ňžňé'i'. Pokud se 
'ióáá 

nctt"r.e otázky v roňišionařské sm|ouvé |iší od její úpravy ve VoP' má úprava v Komisionábké

sm|ouvě přednost.

K|ient podpisem Komisionářské sm|ouvy výs|ovně souh|así, Že je obchodnÍk oprávněn VoP měnit, a to V náVaznosti na změny

pia"ni.iň pr"oJisů, pravide| á oo"ňóon'n'h.podmínek třetích osób, které obchodník wužívá ke sp|nění závazkŮ vůči Klientovi'

zavádění no\^ých s|uŽeb' změnu 
'púsonu 

pbskýování s|uŽeb nebo jest|iŽe změna VoP není v neprospěch K|ienta. obchodník v

takovém případě xrienta u|ózóň? na zmenu.voP. e|ektronickou poštou na emai|ovou adresu Klienta ďnebo zveřejní je na

ňiň;l;"ý;ň;iránkách ouJňoonita uvedených v áh|aví Komisionáiské sm|ouvy (dá|e jen 
"tnternetové 

stránký.), je]i to moŽné'

v fusovém předstihu a|espoň 15 dnŮ. K|ient se zavaz$e s novým zněním VoP seznámit. Pokud K|ient do 15 dnů od sdě|ení

informace obchodníkem o ňene VoP neprojeví výsnvňý pisemňý nesouh|as s norným zněním VoP nebo přijímáJi nadá|e s|uŽby

póšrvtó"á"e obchodníkem, itauá s" noua'n.cni vbp pó ňq zavázne a to ode dne stanoveného ve sdě|ení, přičemŽ K|ient můŽe

i piió"áe n"'ouh|asu do ,| 5 dní ode dne, kdy by| obchodníkem informován o změně VoP, odstoupit od Komisionářské smlouvy.

Pojmy označené ve|kými počátečními písmeny jsou definovány ve VoP.

Pokud nebude mezi smluvními stranami vsou|adu s obecně závaznými práVními předpisy stanoveno- jinak,^je K|ient zařazen do

i."t"g"'" 
""p,ď"sioná|ních 

ÁuaznikŮ a ná|eŽí mu veškerá práva siím spojená. K|ient má práVo poŽádat obchodníka o změnu

iara?eni. Pobrobnější informace t'ýkající se zákaznických kategorií jsou uvedeny na |nternetorných stránkách.

Před zahájením poskytování investičních s|uŽeb na zák|adě Komisionářské sm|ouvy K|ien|poskýne' obchodníkovi informace

o úcn oobornycň znábstech a zkušenostech V ob|asti investic. V případě, Že na zák|adě Komisionářské sm|ouvy budou K|ientovi

ó"irlňó"a.v i iňvestičnÍ sruz-uvip_oěivaiící v |nvestičním poradenství, zavazuje se K|ient před zahájením poskýování těchto s|uŽeb

óóš.xí.iň""r,ouchodníkovi inió*""" o svých odbornýcir zna|ostech a zkúšenostech v ob|asti investic, finančním zázemi a

investičních cí|ech. K|ient současně bére na věd-omí, Že pokud K|ient obchodníkovi informace uvedené v předchozí

"eié*poil.vtne, 
nebo pokudobchodník na zák|adě poskýnuých informacívy.hodnotí, Že poŽadovaná investičnÍ s|uŽba je pro

K|ienta nevhodná, mŮŽe óuónóonir poskytnutí poiadovaná investiční s|uŽby odmÍtnout. K|ient se zavazuje poskýnout

obchodníkovi informace uvedené v tomto bdstavci prostřednictvím přís|ušného investičního dotazníku poskytnutého .a.llTtg
účelem obchoonirem pokud netvoří součást Komisionářské smÍouvy), ktený Klient (nebo jeho právní zástupce) řádně

vyplní, podepíše a předá neúo ooruei obchodníkovi. obchodník dá|e K|ienta upozorňuje a K|ient bere'na.vědomí, Že obchodník

;ili il"idi a nebude po xrLňtoui informace uvedené v tomto odstavci poŽadovat, pokud na základě Komisionářské sm|ouvy

óó.r.vtůié Klientovi inveštični šiu'by zahrnující výhradně přrjímání a předávání pokynŮ týkajících se Jednoduchých investičních

ffii;ájťi;"b.provádění pólvno iýt"ii.ích.se jednoduihých investiční'cn 1lstrojů na K|ientský účet-(popřípadě dop|ňkové

inué'iieni s|uŽby s temito ínváitienlmi štuzoami související) a qtto investiční s|uŽby jsou poskýovány z podnětu K|ienta'

VyuŽijeJi K|ient obchodníkova investičního doporučení čiana|ý4, činí tak výhradně na zák|adě v|astního rozhodnutí a ýs|ovně
pňtorň-prontaŠuje, Že si je veáom tono, Že ob.chodníkem pos(ytnurá informace se v budoucnu mŮŽe ukázat jako nesprávná, Že

investice uěiněné na jejím zariáJe mohbu oýt árátové a zé ooónoonit můŽe v závis|osti na da|šÍm rnývoji kdyko|iv své doporučení

či 
"*"rýž" " 

budoucnu;dv;i;i náoo zmenit, pňčemŽ samotná investiční rozhodnutí jsou vŽdy na K|ientovi, kteÚ za ně nese p|nou

odpovědnost.
l l!. Práva a povinňostism|uvních stran

Na zák|adě Komisionářské sm|ouvy obchodník prijima, preoavá a provádí p.okyny Klienta týkajíc-í se |nvestičních nástrojů a

vsouvislosti stímto vede evidenci investičních ňaštrolu á peněŽních p|oltřeq!!] na K|ientském účtu, provádí.konvezi .měn,.a

'aiistuié 
da|ší souvisejíci einnóšti. Pro úče|y zasí|ání pónczňicn prostředků na K|ientský účet s|ouŽí jako variabi|ní symbo| RC/|C

K|íentá. není |i mezi sm|uvními stranami dohodnuto jinak.

obchodník je povinen v sou|adu s Pravid|y provádění pokynů provést, případně předat k provedení pokyn Klienta s odbornou péčí

".á 
náiréptidr' podmínex pió rtienta. rliánt po-dpisěmkomisionársré-sm|ouvy potvauje, Ž9 se 9-|raytlty provádění pokynŮ

seznámi| a souh|así s nimi. bbchodník je oprávněn svůj závazek splnittak, Že. K[entovi prodá |nvestiční nástroj ze svého majet-ku

anebo od K|ienta lnvestičnt_naitroj koúpí..K|ient souhiasí, Že obchodník mŮŽe provést jeho pokyn mimo regulovay t,L19|9

mnohostranný obchodní systém. obchodnit. nepřijme a neprovede pokyn K|ienta, !j"Ú i" -v 
r9Tory s právními předpisy GesKe

reoub|ikv a/nebo koqentniríiuéráinopravními přddiisy S|ovenské repub|iky a VoP. K|íent poŽaduje, aby obchodník nezveřejňova|

1eňo t-imitni pokyny,-pokud obchodník na zák|adě V|astního uváŽenÍ nerozhodne jinak.

K|ient podpisem Komisionářské sm|ouvy udě|uje obchodníkovi souh|as, Že za podmínek stanovených pláVnim] předpisy České

repub|iky ďnebo kogentnňi u"ře;nop|.áVními předpisy Slovenské republiky a VoP mŮŽe provést pokyn K|ienta společně s
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obchodem na v|astní účet nebo s pokynem jiného K|ienta (sdruŽení pokynŮ).

4' obchodník je povinen v sou|adu s VoP poskýovat K|ientovi informace o provedených pokynech, jakoŽ i o stavu |nvestičních
nástrojŮ a peněŽnÍch prostředkŮ vedených na K|ientském účtu.

o.

7.

1.

10

11.

12.

K|ient bere na vědomÍ a souh|así s tím, Že obchodník můŽe plnit sVé závazky vyp|ývající z Komisionářské sm|ouvy prostřednictvím
třetích osob a V této souvis|osti můŽe rovněŽ uzavirat sm|ouvy jménem a na účet K|ienta' Zmocnění udě|ená obchodníkovi
v Komisionářské smlouvě se vztahují i na třetí osoby, prostřednictvím nichŽ obchodník vykonává svoje práVa a povinnosti d|e
předchozí věty.
Podrobnější pravid|a podávání, pňjímání, předávání a provádění pokynŮ stanovují VoP a Pravid|a provádění pokynů.

Nedí|nou součástí Komisionářské sm|ouvy je Ceník investičních s|uŽeb. K|ient je povinen uhradit obchodníkovi odměnu a nák|ady
v p|né výši a v termínu stanoveném Ceníkem investičních s|uŽeb, není.li mezi sm|uvnÍmi stranami dohodnuto jinak. obchodník je

oprávněn po K|ientovi Žádat úhradu všech nák|adů, které obchodník vyna|oŽi| při p|nění svého ávazku d|e Komisionářské
sm|ouvy. Nák|ady se pro účely této Komisionábké sm|ouvy rozumí zejména pop|atky organizátoru regu|ovaných trhŮ,
vypořádacích systémů, custodianů, depozitářu, obchodníků s cennými papíry a bank. obchodník má nárok na úhradu odměny
a nák|adů v případě, Že K|ientův pokyn by| rea|izován, a to i částečně.

K|ient podpisem Komisionářské sm|ouvy výs|ovně souh|asÍ, Že je obchodník oprávněn Ceník investičních s|uŽeb změnit' o všech
změnách bude Klient informován elektronickou poštou na emai|ovou adresu K|ienta a/nebo na |ntemetových stránkách' je]i to
moŽné, v časovém předstihu a|espoň 15 dnŮ. Pokud K|ient do 15 dnŮ od sdě|ení informace obchodníkem o změně Ceníku
investičnÍch s|uŽeb nepoevÍ \^ýs|ovný písemný nesouh|as s novým zněním nebo přijímá.|i nadá|e s|uŽby poskytoYané
obchodníkem, stává se no , Ceník investičních s|uŽeb pro K|ienta závazným, a to ode dne určeného Ve sdě|ení, pňčemŽ Klient
můŽe v případě nesouh|asu do 15 dní ode dne, kdy by| obchodníkem informován o změně Ceníku investičních s|uŽeb, odstoupit
od Komisionářské smIouvy.
K|ient tímto proh|ašuje, Že peněŽní prostředky a |nvestiční nástroje určené k transakcím d|e Komisionářské smlouvy jsou

ve rný|učném V|astnictvÍ K|ienta, Že je oprávněný s nimi vo|ně disponovat a Že nepocházejí z trestné činnosti ani neby|y získány
jiným protipráVním postupem a že je naby| v sou|adu s právními předpisy' V rozporu s tímto proh|ášením není poskytnutí
-Povo|eného 

debetu či pŮjčky |nvestičních nástrojú K|ientovi obchodníkem na zák|adě Komisionářské sm|ouvy.

K|ient proh|ašuje, Že před podpisem Komisionářské sm|ouvy by| podrobně seznámen s: (i) obsahem Komisionábké smlouvy, VoP,
Ceníkem inveďtičních s|uŽeb; (ii) Údaji o obchodníkovi, o jím poskýovaných investiěních s|uŽbách, |nvestičních nástrojích' kteých
se má investičnÍ s|uŽba týkat, moŽnými riziky, která mohou být spojena s poŽadovanou investičnÍ s|uŽbou nebo |nvestičním
nástrojém a s moŽnými zajiŠtěními proti nim; (iii) finančními závazky vyp|ývajícími z poskýnutých investičních s|uŽeb; (iv) Pravid|y
nak|ádání s Majetkem Zákazníka a reŽimem ochrany Majetku Zákaznika; (v) kategorizaci zákaznikŮ; (vi) Pravid|y provádění
pokynů; (vii) Po|itikou střetu zájmŮ; (v|ii) Rek|amačním řádem a (ix) Harmonogramem provozního dne.

Pokud si K|ient nezvo|il jinak, obchodník komunikuje a poskýuje K|ientovi informace (např' informace o provedených pokynech'
informace o stavu peněŽních prostředkŮ a |nvestičních nástrojů K|ienta) prostřednictvím e|ektronické pošty na emai|ovu adresu
K|ienta. Na zák|adě Žádosti K|ienta obchodník poskytne inÍormace o stavu Vyřizování dosud neprovedených pokynů' K|ient uděluje
souh|as obchodníkovi, aby za podmínek stanovených právními předpisy a VoP K|ientovi poskýova| některé informace
prostřednictvím Internetoých stránek.

K|ient proh|ašuje, Že si je Vědom případných rizik a moŽných ztrát pn obchodování na finančních trzích a Že byl na týo rizika a
áráty v dostatečném časovém předstihu před uzavřením Komisionářské sm|ouvy upozorněn.

lV. osobní údaje
K|ient bere na vědomí a podpisem Komisionářské smlouvy souh|así s tím, Že v souvislosti s Komisionářskou sm|ouvou obchodník
nebo jemu sm|uvně zavázaná třetí osoba shromaŽďuje, zpracovává a uchovává jeho osobní údaje v rozsahu potřebném pro
up|atňování práv a plnění povinností vyp|ývajících z Komisionářské sm|ouvy a tuto činnost bude vykonávat po ce|ou dobu jejího
trvání' resp. trvání právních vztahů vyplývajících nebo vztahujících se ke Komisionářské smlouvě. Ustanovením předchozí věty
nejsou dot.čeny povínnosti obchodníka a jemu smluvně zavázaných třetích osob vyp|ývající ze Zákona o ochraně osobních Údajů a
zákona o osobných údajoch. K|ient bere na vědomí a souh|así s tím, Že komunikace s K|ientem týkající se poskýnuté investiční
s|uŽby (např. pokyny K|ienta)je zaznamenávána a archivována pod|e přís|ušných právních předpisŮ.

K|ient proh|ašuje, Že obchodníkovi poský| osobní.údaje pravdivě, a bere na Vědomí, Že obchodník neodpovídá za škodu vznik|ou
K|ientovi porušením tohoto proh|ášení' K|ient je.povinen infoÍmovat obchodnÍka o kaŽdé změně jeho osobních údajŮ' které
obchodníkovi poský|, a to neprod|eně po jejich změně a způsobem s obchodníkem dohodnutým (např. písemně nebo e-mai|em).
obchodník neodpovídá za škodu vznik|ou K|ientovi porušením této povinnosti.

K|ient proh|ašuje, Že by| obchodníkem vsouvis|osti sjeho osobními Údaji informován o: (i) rozsahu a účelu zpracování jeho

osobních údajrj; (ii) súrjektu, kteý bude zpracovávat jeho osobní údaje; (iii) zpŮsobu zpracování jeho osobních údajů; (iv)
subjektech, kteÚm mohou bý jeho osobní údaje zpřístupněny; (v) jeho právu na informace o zpracování jeho osobních údajŮ; (vi)
jeho právu na opravu osobních údajŮ; (vii) da|ších jeho práVech stanovených v Zákoně o ochraně osobních údajů.

Za úče|em provedení identifikace je obchodník oprávněn poŽadovat před|oŽení prŮkazu totoŽnosti, ověřeného výpisu
z obchodního rejstříku ne staršího neŽ tň měsíce, Živnostenských oprávnění' popřípadě zťlzovaci |istiny, spo|ečenské nebo
zak|adate|ské sm|ouvy, stanov a da|ších dok|adů, kteými budou do|oŽeny skutečnosti poŽadované přís|ušnými právními předpisy'
nebo jejichŽ před|oŽení povaŽuje obchodník vzh|edem ke konkránímu případu za nutné.

K|ient souh|así s tím, Že jeho jméno, příjmení, adres.i a emailová adresa mohou být pouŽity k zasí|ání nabídek a informací
obchodníkem a da|šími č|eny skupiny obchodníka.

V. Zmocnění
K|ient podpisem Komisionářské sm|ouvy zmocňuje obchodníka k provádění veškeých úkonŮ potřebných pro rea|izaci činností
pod|e Komisionářské sm|ouvy a zavazuje se mu pro tento úče| poskytnout veškerou potřebnou součinnost'

K|ient podpisem Komisionábké sm|ouvy zmocňuje obchodníka k provedení Všech sluŽeb v CDCP a/nebo cDcP BA' které
souvisejí s p|něním předmětu Komisionářské sm|ouvy a s podanými pokyny, zejména k provádění obchodních s|uŽeb (zejména k
podání pokynu k převodu |nvestičních nástrojů na a z K|ientského Účtu, k provedení a zrušení PPN k |nvestičním nástrojům'
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Klient:

TotoŽnost K|ienta by|a ověřena d|e průkazu totožnosť oprávněnou osobou stanovenou

9 Fodpis K|ienta musí být ověřen notářem nebo oprávněnou o$bou stanovenou obchodníkem
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zřízení účtu v CDCP a/nebo CDCP BA apod.), a dá|e k provádění všech evidenčních' informačních, archivních a rek|amačních
s|uŽeb na K|ientově Majetkovém účtu v CDCP a/nebo CDCP BA včetně zřízení Majetkového účtu K|ienta v CDCP ďnebo CDCP
BA, k zadávání a vypracování stavových rnýpisů a k převzetí všech výpisů a výs|edků zpracování těchto sluŽeb. K|ient dá|e
podpisem Komisionábké sm|ouvy zmocňuje obchodníka k provedení všech potřebných s|uŽeb na RMS, zejména k provedení
registrace pro obchodování na RMS.

Klient dá|e podpisem Komisionářské smlouvy zmocňuje obchodníka k provedení všech potřebných sluŽeb o osoby, která
vykonává, zpracovává, registruje ďnebo jakýmko|iv jiným způsobem rea|izuje pokyny K|ienta související a/nebo spojené
s Komisionářskou sm|ouvou, a to bez jakýchko|iv výhrad, |imitŮ a/nebo omezení'

- 
u. Povolený debet

Jest|iŽe K|ient nemá na K|ientském Účtu dostatek peněŽních prostředkŮ k vypořádání provedeného pokynu na nákup |nvestičních
nástrojů a nebude-|i vyuŽita jiná z moŽností obchodování na úVěr (např. poskýnutí Úvěru zajištěného převodem |nvestičních
nástrojŮ dle Repo sm|ouvy), mŮŽe obchodník povo|it K|ientovi na jeho Žádost čerpání peněŽních prostředků z K|ientského účtu
tak, aby debetní zŮstatek na K|ientském účtu nepřesáh| minimá|nÍ obchodníkem poŽadovanou výši zajištění povo|eného debetu
K|ienta (dá|e jen ,,Povo|ený debet..) stanovenou na |nternetouých stránkách. Povo|ený debet není spotřebite|ským ÚVěrem pod|e s
1 odst. 3 písm. m) s|ovenského zákona č. ,|29l2o10 Z. z', o spotrebite|škých úveroch a o iných úveroch a pÓŽičkách pre
spotrebite|bv a o zmene a dop|není niektoých zákonov (dá|e jen 

'Zákon o spotrebite]ských úveroch..) a obchodník se
nepovaŽuje za Věřite|e a ani jiného věřite|e podle S 2 Zákona o spotrebite|'ských úveroch. za podání Žádosti o čerpání Povo|eného
debetu se povaŽuje podání pokynu k nákupu |nvestičních nástrojů' k jehoŽ vypořádání nemá K|ient na svém K|ientském účtu ke
dni vypořádání obchodu dostatek peněŽních prostředkŮ

K|ient můŽe poŽádat o čerpání Povo|eného debetu pouze pro úče|y vypořádání provedeného pokynu k nákupu lnvestičních
nástrojů K|ienta a/nebo závazkú vůči obchodníkovi plynoucích z provedení takouých pokynů. K jiným úče|Ům není obchodník
povinen ani oprávněn čerpání Povo|eného debetu umožnit.

ostatní práva a povinnosti smluvních stran týkající se Povo|eného debetu podrobně upravují VoP.

VI|. Závéreéná ustanovení
Komisionářská smlouva je uzavřena na dobu neurčitou a vstupuje v účinnost okamŽikem podpisu oběma sm|uvními stranami'
Jakáko|iv sm|uvní strana můŽe kdyko|i Komisionářskou sm|ouvu písemně vypovědět' Výpovědní doba činí jeden měsíc a počíná
běŽet prvního dne ka|endářního měsíce, kteý nás|eduje po ka|endářním měsíci, ve kterém by|a uýpověd'doručena druhé smluvní
straně. P|atnost jakéhoko|iv K|ientova pokynu zaniká ukončením Komisionářské sm|ouvy.

Komisionářská sm|ouva můŽe být měněna pouze vzájemně odsouh|asenými písemnými dodatky podepsanými sm|uvními
stranami. Toto ustanovení nep|atí pro změnu VoP a Ceníku investičních s|uŽeb.

Právní váahy mezi sm|uvními stranami, které nejsou výs|ovně upraveny Komisíonářskou smlouvou, se řídí přís|ušnými
ustanoveními právního řádu České repub|iky, v nezbýném rozsahu kogentními veřejnoprávními předpisy S|ovenské republiky
p|atnými a účinnými v ob|asti investičních s|uŽeb, kapitá|ového trhu, finančního zproštředkgvání, ochrany osobních ÚdajŮ, ochrany
spotřebitele a/nebo |ega|izace příjmů z trestné činnosti, pravid|y organizátoru regu|ovaných trhů, sm|uvními podmínkami třetích
osob, jeŽ obchodnÍk využívá pro sp|nění závazkú d|e Komisionářské sm|ouvy, aveřejně známými obchodními zvyk|ostmi' Tam,
kde není při odkazu na právní předpis rnýslovně uveden s|ovenský právní předpis, rozumí se tím právní předpis Ceské repub|iky.
Vzájemné spory mezi smluvními stranami budou řešeny vzájemnou dohodou. V případě, Že se sm|uvní strany nedohodnou, bude
spor mezi nimi Vznik|ý řešen před českými soudy. Soudem přís|ušným k řešení sporu vznik|ých z,Komisionářské sm|ouvy je
obecný soud obchodníka.
Pokud se některá ustanovení Komisionářské sm|ouvy stanou neplatnými, neúčinnými a/nebo nevykonate|nými, nezpŮsobují tím
nep|atnost, neúčinnost a/nebo nevykonate|nost ostatních ustanovení Komisionářské sm|ouvy nebo Komisionářské sm|ouvy jako
ce|ku, pokud zbyvajici ustanovení nepozbývají smys|u. Smluvní strany v takovém případě uzavřou takové dodatky k této sm|ouvě,
které umoŽní dosaŽenÍ stejného nebo co nejb|iŽšího obchodního záměru' kteý mě| být dosaŽen nep|atným' nevynutite|ným a/nebo
neúčinným ustanovením této Komisionářské sm|ouvy.

K|ient není oprávněn převést jakákoli svá práva nebo závazky z Komisionářské sm|ouw na třetí osobu bez předchozího souh|asu
obchodníka.
Komisionářská sm|ouva nahrazuje jakáko|i předchozí sm|uvní ujednání mezi sm|uvními stranami o stejném předmětu, a to
písemná i ústní.
Komisionářská smlouva je vyhotovena ve dvou originálech, z nichŽ po jednom obdržÍ kaŽdá ze sm|uvních stran.

Sm|uvní strany proh|ašují, Že si Komisionábkou sm|ouvu řádně přečet|y a porozumě|y Všem jejím ustanovením, coŽ stvÍzují svými
podpisy.

o"" q l:!5- ?fim

za ATLANT|{ finanění trhy, a.s.:

J.

1.

2.

4.

"Jt(j,65,

201'10801



r?palA



3 měsíění . .all

trh u

ffi

, kupujícímu

pozitu

NavícZDARMA
Home staging

(neboIi odborná konzultace

přiznání na přípravu nemovitosti k prodeji)



, l

/

Winvestment
Korunní810/104,101 00 Praha 10

budova C,3. patro
tel.: +420 225 982311

e-mai l: offi ce.prahaPwinvestment.cz

Winvestment
H rušovská 257 8/ 20, 7 02 o0 ostrava

budova Park Centrum
tel.: +420 597 480 4'19

e-mail: offi ce.ostrava@wi nvestment.cz

I
I
t
h-

www.winvestment.cz


